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1. Noor laulja. 

M a olen noor, mind laske laulda, 
Laul OU mo kallis elu rööm! 
Kas tahate noort puud siis Põleda, 
Et ta kül alles nõder weel? 
Eks löo laul ei kõlba kuulda 
Et ööpikul kül kenam heäl? 
Ma olen noor, mind laske laulda; 
Laul on mo ainus elu rööm! 

2. M a olen noor, sest armastada 
Ka tahan ilma lõpmata; 
Mind laske kät ja sndand anda 
Sel, kes mo wastu truu ja hea. 
Arm taewa telgiks teeb maailma, 
Ja kurbtust, waewa mahendab; 
Ma olen noor, — sest armastada 
Ma tahan; — arm mind rõõmustab. 

2. Peigmehe teretamine. 

Tere, kallis armuke, 
Minu armas pruudile! 
O n sul ka mo wastu weel, 
Ikka alles armumcel? 
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Räägi mulle lahkeste, , 
Ära ole kahtlane. 

2. Tere, kallis armuke 
Minu armas pruudike! 
Ei mul pole maa peäl' muud 
Kellel woiksiu anda suud! 
Sina, sina üksine 
Oled minu tuwike. 

3. Tere, kallis armuke 
Minu armas pruudike! 
Sinu rinna ääres ma 
Wõin tõest üksnes rõõmusta; 
Kui mo süles istud weel, 
Si is kui taewas• on mo meel. 

4. Tere, kallis armuke, 
Minu armas pruudike! 
I a l sind ei jäta ma 
Sina mind ei jäta ka. 
Ükski asi ilma Peat 
Sinust miud ei kisu teal. 

3. Armastuse igatsemine. 

Ikka uäha, ikka kuulda 
Tahan sind, mo armoke; 
Ikka sinno seltsis olla 
Tahan, — minu tuike! 

2. Igakord mo süda raske 
Kui mo silmad siud ei näa; 



So peäl üksnes käib mo mõtte, 
Sind ma ihkan igapää. 

3. Millal foaii sind süles kanda? 
Ei ma jõua oodata; 
Kui saan armsast suud sul anda, -
Siis wõin röeft rõõmusta. 

4. Peigmees kiidab oma pruuti. 

M o armas kallis pruudike 
O n roosiõie sarnane 
Ta paled roosi punased, 
Ta juuksed 'kullakarwased 
Ta helde, lahke rõõmus silm 
O n nii- kui kewadene ilm 
Ta süda wäga armulik, 
Ta nägu rõõmus naerulik 
Et weri soontes keema lööb, 
Kui silm ta peale waatma jääb 
Ja kui mo peale waatab ta 
Si is süütab see mind põlema. 
Ta käed nii walged puhtad ka 
Kui lumi-rooja märgita 
Ta jalad kermed käima peäl', 
Ka tööle on ta usin teal. 

2. Ja oh kui ilus hele henl 
O n temal siis, kui laulab- weel, 
See on mo meelest ilusam, 



3. Sest sadik mina.rõõmsaks jäin, 
Kui armukest mci näha sain, 
S i lm silma sisse waadates 
Kõik kurbtus lõppes südames, 
Ta minu kallim wara on, 
Ja minu õige elu ön! 
Oh jõua aeg pea tulema 
M i l armukest saau kätte ma 
Kui altari ees seisame, 
Kät teine teisel anname 
Ja wahetame sõrmuksed 
Si is armus tuks'wad südamed-
Kui õpetaja õnnistab 
Meid üheks paariks laulatab. 
Si is rõõmsast koju läheme', 
Ja selges armus elame. 
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II. 
Ei ükski asi ilma peäl, 

Mul ' pole nõnda kallis teal 
Kui on mo armas kuldne pruut, 
Sest järgest annan tale suud-
Ja kannan teda käte peal, 
Ta on mul rõõmuks ikka teal 
Kui lõpetan mo pääwa tööd, 
Siis soowib ta mul head ööd, 
Kui .päike wara -punetab, 
Siis lahkest ta mind teretab, 
Kui wahest süda raskeks tääb, 
Ta warsi seda äranääb, 
Siis minu füdand rõõmustab 
Ja mures armsast jahutab 
Sest laulab minu süda suu: 
„ M o pruut ou minu wastu t ruu! " 

5. Peigmehe palwe. 

M a palun sind, mo pruudike 
Tõest, kõigest südamest: 
„OH ära enam tagane, 
Ja kindlaks igawest. 

3. Sul annan waimus kät ja suud,' 
Mo kallis pruudike! 
Ei mõtle mina iial muud 
Kui sind, mo armoke. 
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3. Kui on meil siin maailma peäl 
Üts süda ja üts meel, 
Siis aitab Jumal armuga 
Meid meic eluteel. 

6. Nooremehe wiletsus. 

Kül oleu kosjas käinud. 
Ja mõnda nalja näinud 
Ei siiski naist sa minna, 
Mis wõin ma waene teha?! 

2. Kui Liisut uägin korra, 
Siis mötlin: wõtan ära! 
Ja pärast sain ma näha, 
Et tööd ei wiitsi teha. 

3. Mul Mari wäga waene, 
Ja Leenu kergemeelne 
Kert on nii rop kui siga 
Ehk muud tal Poleks wiga. 

4. Mai liiga, paks ja jäme, 
Kai hirmus peenikene, 
Ja Miina kana magab 
Kadrina palju lobab. 

5. Krööt küürakas ja tige, 
Ja Auu must kui pigi, 
Mul Miina hirmus wana, 
Ja Mallel kongis nina. 



— 11 — 

6. Madleenal rõuge tähed. 
Ja Noorul sügelised 
Els wäga arwa lahke 
Ann on mo wastu uhke. 

* * 
Oh mina waene mees! 

Kül olen häda sees: 
M i s wõin kül parata? 
Ei mitta naist ei sa! 

7. Täna see ja Home teine. 
Heitliku meelega noormees. 

Täna see ja Home teine, 
Kolmas jäi must maha eile; 
See on ikka minu wiis: 
Täna A:me armsaks pean, -
Nään üht teist, ma seda tean, 
Jätan wana maha siis. 

2. Ehk kül Ma i mul muisu annud, 
Ja ma Wiut süles kannud, 
Ann mind ellast armastand, 
Siiski tühi lass neid wõtta! — 
Kui saau Kaie kaissu tõtta, — 
Wanad siis kõik hapuks laiud. 

8. Pruudi kurwastus. 
Oh armukene kuule 
Nüüd minu õhkamist. 



— 12 — 

Oh jõua sa ja titk 
Mind ärapeastma siit. 

2. Ma olen ammu ootnud 
So järel lõpmata 
Ja armastuses lootnud 
So ümber hakata. 

3. Sa oled armas oluud 
I o lapsest saadik mul 
Ja tihti oleu näinud 
Siud öösel uues kül. -

4. Oh jää sa mulle omaks 
Mo surma tunnini 
S u l truuiks abikaasaks 
Iääu külma hauani. 

5. Kui tahad teise wötta 
M o armas peuke! 
J a mind siis mahhajätta, —' 
Tõest surm siis on mul kää. 

6. M u l olid rõõmsad pääwad, 
Kui siud weel nägin ma, 
Meel süda kurwaks jääwad: 
Wist unustand mind sa! 

7. Oh armukene töta 
Nüüd pea tagasi: 
Sind ootan igapääwa, 
Jään truuiks otsani. 
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8. Nüüd jumalaga jätan, 
Weel sooga armuke, 
Ja palju terwist soowiu. — 
Oh ela rõõmsaste! — 

9. Pruudi waatma minemine. 

H u i , lähen õhtul kõndima 
Mo pruudi maja poole, 
Si is iga wiimse sammuga 
M a mõtlen tema peale. 

2. Kül kergest mittu jalad siis 
Seäl pikisammn astwad 
Ja laulan suure rõõmu sees 
Et metsad wastu kestwad. 

3. Ei mõista mina mõtelda, 
Et kuidas see wõib olla, 
Et pruudi juure kõndima 
O n naagu läheks pulma. 

4. Kui tema lahket jutu healt 
M o kõrwad saawad kuulda, 
Si is on see nmlle armsam teal, 
Kui saaks ma hõbe, kulda. 

5. Hui teda nään Ma silmaga, 
Si is rõõmsast laulan mina: 
„Woi ruudi raadi ralleraa! 
„Kü l minu pruut on kena." 



6. Ta kaela armsast hakkan ma: 
„OH tere, tere Mari! 
„Smd olen tulnud waatama, — 
„Ma sinu kallis Jür i !" 

19. Ma armastan. 

a armastan sind kõigest südamest 
Ma armastan sind tões ja kõigest wäest; — 
Ma armastan sind, ei ma muud siin wõi 
Ma armastan, — sest selle peale jäi 
Sind armastan, nii kui taim päikse paistmist, 
Sind armastan, ei karda rahwcr täitmist; — 
Sind armastan, mo kallim rõõm ja õn! 
Sind armastan siin, kunni elu on. 

11. Pühapääwa homitune unenägu. 

Waimus teie ligi töttau 
Selle weikse kirjaga; — 
Unenäust, mi$ öösel nägin — 
Tahan teile kõnelda: 

2. Meie kõndisime metsas 
Kena jäe kalda peal, 
Seal kõik linnud laulsid rõõmsast, 
I lus oli nende heal. 

3. Rõõmsast linnu laulu kuuldes 
Kõwast pigistasin teid, 



Armastus mul liikus meeles, 
Mõtlesin: ma annaks suud! 

4. Armas sõber, kas ma tohin 
Pikemalt weel rääkida: — 
Suud, ma teile unes andsin 
Rääkimatta armuga. 

5. Süda hüppas röömu tundes, 
Kui teid wõtsin sülesse; 
Teie lahket kõnet kuuldes 
Ärkasin ma ülesse. 

6. Süda tuksus kaua aega,' 
Ei ma mõteldud enam muud: 
Oleks ta mo ligi praegu, — 
Wõtaks sülle, annaks suud! 

7. Südamest ma palun wäga. 
Et te' sest ei pahanda; 
Seda nägin unes aga — 
Siiski meeles seisab ta. 

8. Kül ma waene olen kimpus: 
Pruudi õn must kadunud, 
Südames ja meeles kurbtus, 
Mi l la l saan sest peästetud?! 

9. Palju terwist soowin teile, 
Teie sõbradele ka; 
Nelipühiks tulge meile! — 
Jumalaga ülepea. 
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12. Ritta möldri tütar. 

Ä.l suure jöe kaldal seal 
Üks rikkas mölder elas teal, 
Sel oli ilus tütreke, . 
See kaswis nii kui õieke. 

' 2. Kui ükskord möldril' läksin ma 
Si is sain ma taga kõnelda 
Ta rääkis mooga heldeste, 
Ja waatis mo Peal' lahkeMe. 

3. Siis^ küsisin Ma tema käest: 
Oh ütle mulle südamest, 
Kas tahad pruudiks jääda mull,' 
Kui kosja tuleksiu ma full'? 

4. Ei pannud . mulle wastu ta, 
Waid ütles armsa healega: 
M a armastan jo ammu sind, — 
Seepärast wöid kül usku mind. 

5. See peale suud mul andis ta, 
Ja kaela ümber hakkas ka, — 
N i olime nüüd kihlatud, 
Ja kurbtus otsa lõppenud. 

13. Peigmehe armu tunnistus. 

M a olen ilmas, mõnda näind, 
Ja maad ja linnad läbikäind 
Teist armsamat ei leidnud ma, 
Kui sind, mo kallis Mar ia! 
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2. M a mõtlen ikka sinu peäl', 
M u l kõrwa ees so armas heal 
Ja öösel unewoodiske 
M u l meeles seisad alate. 

3. Kui olen raske une sees, 
Si is sinu pilt mul seisab ees, 
Sind mina ei wõi unusta, 
Ei ial meelest kauta. # 

4. Oh armuke, kus oled sa 
Kas miuu peale mõtled ka? x 

See kurwastab ja waewab miud, 
Et saan nii arwast näha sind. 

5. Oh oleksin so juures seal 
Si is oleksin ma röömus teal, 
Si is annaksin ma sulle suud, 
Sest et mul' pole anda muud. 

6. M l kurwad tunnid lõppewad, 
Ja Pea mööda lähewad; — 
Si is saame rõõmsad olema, 
Kui saame armns elama. 

7. Mo armas, tule minule, 
M a annud südand sinule, 
Ja tahau armastada sind 
3iii kaua, kui siin ilmas mind. 

8. Kui sa mind ehk ei armasta, 
Oh ära siis mind kurwasta! 
Kui wihkalsid ka sina mind, — 
M a siiski armastaksin sind! 
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14. Prundi õhkamine. 

Oh armuke, kus oled sa? — 
Ööd pääwad ohkan nutuga: 
M i l saan ma jälle näha sind? 
M i l wõtad ümber kaela mind! 

2. Ma kõnnin üksi kurbtuses, 
Ja silmad sagest nutuwees: 
Kül raske kanda on see piin 
Et sina weel ei ole siin. 

3. M is wöiu ma waene teha siis? 
See on jo tütarlaste wiis: 
Kui' pole peigmeest silma ees, 
Si is kohe kurbtus südames. 

4. M a olen waene põlatud, 
Ja sinust kaugel, lahutud; 
M a suurest murest rõhutud, 
Ja armastusest waewatud. 

5. Kas mõtled sa ka minu peäl' 
Mo armas peig' seal kaugel maal? 
Wõi on ehk teised petnud sind; 
Et unustand ehk oled mind?! 

6. Oh'armastus, miks wõtnud sa 
Mind nõnda raskest waewata? 
Kui ma ei oleks tunnud sind 
Si is kurbtus uii ei rõhuks miud. 
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7. Nüüd jumalaga jätan ma 
Mo armas peigmees sinuga 
Ja ootan aega tulema, 
M i l sind saan röömus nägema. 

15. Kuidas sagedast maailmas lugu lähab. 

Nät andis armsast minule 
Üts kena neiuke; 
Ma ütlesin ka temale: 
„Mo armas pruudike!" 

2. „Ei ükski minu südamest 
„So nime kustuta; 
„See kirjutud seal igawest 
„Et ei wõi unusta." 

3. „Mo südames on puhas arm 
„So wastu tõeste, 
„Ei seda wõida elu, surm, 
„Si in ilmas iialge." — 

4. Siis wõtsin ette kirjuta 
Tal' palwe kirjakest: 
Kas ütleb pruut mul „ei" wõi „ ja" 
Ta armsast südamest. 

5. Mis wastas pruut mul selle peal? — 
Ei wastand „ei" ei „Ja"; — 
Sest sain siis õtse aru kül: 
Ta mind ei armasta! — 
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6. Ma ootsin weel wiis nädalad, — 
Ei wastust tulnud weel! — 
Si is kuulsin jutu köminad, 
M is teind üks memme keel. 

7.. Mem saanud haisu pruudi käest, 
Et ma ta peiuke, — 
Siis ehmatand ta kõigest wäest, 
Iäand haigeks kogune. 

8. Ni i palju saaud weel ütelda: 
„OH ära mine sa! 
„Waid wöta enne mõtelda, 
„Ehk saad weel parema!" 

9. „Sec on jo wana snitsunui 
„ I a tige otsata, 
„Ka puruwaene; — oh ui, u i ! 
„ M i s teed sa sellega?" 

10. „Ta laiskuses on must kui tuk, 
„ I a magab Pääwad, ööd; 
„Must habe tal, kui ahjunuk, 
„Ei mõista ühtki tood." — 

11 . Siis pruut jäi seda uskuma, — 
Ehk usub praegu weel. 
M a ei woind kaua oodata: 
M u l tuli teine meel. 

12. Ma ei wöind üksi elada. 
Sest otsisin ma teist: 
M a läksin Wirust kosima, 
N i pcasin lahti neist. 
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13. Saiu pruudi, mis wäärt polnud ma 
3a ei wöiud arwata/ 
Et wähe aega temaga 
Saiu õnnes elada. 

14. Nüüd puhkab' juba wiimist und 
Seal muldses woodis ta, 
Kül tuleb pea ka mittu tuud 
Ta kõrwas hingada. 

15. T a oli truu ja tasaue 
Ja lahte alate; 
Ei kurjust uhkust iialge 
Saand temast uähagc. 

16. Nüüd aga kibe leiuanut 
M u l lesel igapääw; 
Ta järel miuna ou mul rut, — 
Seal lõpeb kõik mo waew 

17. Ni i kaua, kui weel elan ma, 
S i in teda mäletan, 
Ja roosid, lilled nutnga 

, Ta haual' istutau. 

18. Mo köigekaüim koht on see, 
Kus puhkab abikaas 
Ta eluwaewa järele 
Seal wäikse rahu sees. Fr. 

16. Tütarlapse kurbtus. 

Oh rõõmus Pääw, miks wõtsid sa 
Ni ruttu allaweereda?! 
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2. Sa Paistsid mul' kül armsaste, — 
Et röömus olin alate. 

3. Nüüd on mnl tõest pime öö, — 
Eks kurwastus kõik seda tee?! 

4. M a armukesest põlatud, 
Ja söbradest ka teutud. 

5. Oh peig', eks wõinud ennem' sa 
Koik selgest mulle rääkida! 

6. Si is Poleks kurbtus oln'd nii suur, 
Kui nüüd, — kus rindus on ta juur. 

17. „Unusta mind!" 

„Unusta mind!" ütled armas sina — 
E i ! igawest mul meeles seisad sa! 
Kuis ilmas uuustada wõiksin mina? 
Sest suuremat ei önue leia ma. 

2. Sest armastud fee kallis elusäde 
Wu l walgustab siin kenast eluteel; 
Mikspärast siis saab rikutud see side? 
Miks unustama sind peab minu meel? 

3. Kes unustab, et riudus süda hingab? 
Et mulle paistab siin üks maa ja ilm. 
Et idapool üks homik' weelgi hiilgab, — 
Et Läänes õhtud ei näaks meie silm. 
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4. Et ennast unustaksin, sa siis wõta 
Mo kaunis neitsi õpetada mind; 
Üks armastuse pant mull' wiimaks jäta 
Wõib olla, ehk nrn unustan siis sind! 

- C. G. 

18. Kurb jumalaga jätmine. 

M o armuke ma jätau 
Sind jumalaga nüüd; 
:,: Ehk südamest kül nutan 
M u l ' pole siiski süüd! :,: 

2. M i s aitab, kui ma tahaks 
Sind weelgi armasta? 
:,: Sa paueksid jo pahaks 
Et mind ei salli sa! :,: 

,-J 3. Sest ilma lootuseta 
O n raske armasta; 
:,: See wõtab pea saata 
Mind hauda minema. :,: 

4. Ehk leian weel üht südand, 
M i s mulle wastu lööb, 
:,:"Et sinust löödud häda 
Mulc jälle rõõmuks tääb. :,: 

5. Et mu nou enam aita. 
Si is peau lahkuma; 
:,: Ehk saab mo õn weel õitsma, 
Sest tahan tõtata! :,: 
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9. Nhe tütarlapse wiimne ja hale juma-
lagajätmine endise peigmehega. 

Rüüd jumalaga jätmiseks weel wõta 
Mo wiimsed õhkamised silmawees, 
Oh ära siiski arusaama töta, 
Et sinu pärast surm mul silma ees :,: 

2. Eks sinu rahu wõiks sult ärajääda, 
Ei röömu leida sa siin ilma sees! — 
Kni oled õnnelik, siis wõid ehk leida 
Weel siin Pool hända rahu südames. :,: 

3. " Sa oled armastust mo sisse suutnud, 
Ja lootus oli mo sees algaand; 
Sind nähes on mo elu siiski jääuud 
3iüüd külmaks, — ja mo õn on kadunud! :,: 

4. Mikspärast peaks mo süda wäga meele 
Ja ilu wastu nõnda põlema?! 
Kui uägin siud, ei tulnud muud mo meele, 
Kui kuulsin sind, siis sinu olin ma. :,: 

5. Oh wõta seda walnrikast sndand, 
M i s lnul on' ohwriks loodud sinu sees, — 
Et mul on antud silda, mis suurt walu 
Peab kannatama selle ilma sees! :,: 

6. Ei ilmas sa mo käed siin armastuses 
So ümber pehmest kinnihakkama; 
Oh jõua haud ja peasta kurwastusest! 
Ei maa peal ükski mind siin rõõmusta. :,: 
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7. Nüüd ela rõõmsast oma Pruudi körwas, 
Kel sinu ligi olles hea meel; 
Ei siisk' iiht füdand leia sa siiu ilmas, 
Kes sind nii. armastab kui mina — wccl! :,: 

8. Kui kuuled waikselt weel üht -healt so körwus, 
Se ou mo wiimne palweöhk' so pool, 
M i s hüab: „Nuta weel mo haua juures 
Üks pisar, mis mind, muldas trööstiks weel! :,: , 

20. Möödaläinud noore elu rõõm. 

Ülo elurõõm on mööda laiud, 
Surm armukest mul ssauda wund 
Nüsid kõnnin järgest, silmad wees, 
J a süda närtsib kurbtuses. 

2. Kord heitsin woodi hingama, 
Ja uin'sin raskest' magama; 
Üks mees mind hüüdis une fees: 
„ M i s magad sa siin armas mees?" 

3. ,',Nüüd tule kaasa minuga, 
„ M a tahan sulle uäidata 
„Kus ou nüiib sinu armas pruut, 
„Et saaksid jälle röömustud." 

4. M a läksin tema järele 
Ja ühte linna jõudsime 
M is wäga kauuist ehitud 
Ja ime wiisi walgustud. 
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5. Meid lasti sisse wärawast 
Si is alles silmad nägid wast: 
Koit säras hiilgas otsata. 
Et ei wõi ülesrääkida. 

6. Üht ilust lossi nägin siis, 
See mees mind senna sisse wiis: 
Seal oli minu kallis pruut, 
Si is sai mo süda röömustnd. 

7. Mo kallis Viaali istus seal 
Si is kalli siidi sohwa peal/ 
M u l kaela ümber hakkas 'ta. 
Ja andis suud mul armuga. » 

8. Ta l mustad juuksed, walge kael, 
Ja kaela ümber kuldne pael, 
T a l sõrmes kuldsed sõrmused, 
Kus kallid kiwid hiilgasid. 

8. S i s ärkasin ma üllesse 
Koik selgest meeles oli see 
Mis temast nägin une sees 
Mul nit kui ilmsi seisab ees. 

21 . Noortemeestele õpetuseks. 

Oh, küla noormees, kuule 
Ja pane tähele: 
Kni sind on Maha jätnud 
So wale pruudike. 
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2. Siis ära noua temalt 
Sa armu' wägise, 
Waid mine parem inetsa, 
Kus waikne, wagane. 

"3. Seal nuta oma kurbtus 
öik wälja südamest. 

Ja peale selle otsi 
Töist armast pruudikest. — 

4. Pois Tuddulinna külas 
See tegi töisite, 
Ja kuulge, mis suur häbi 
Sai sellest temale. 

5. Pois Tuddulinna külas 
Käis öösel hulkumas, 
Ja tuli kambri juure, 
Kus Mari magamas. 

6. Seal hüüdis: „Armas Mari, 
„Tee ukse lahti mull', 
„Sest wihma sadab wäljas 
„ I a waljust' puhub tuul!" 

7. A' Mari kostis wasto: 
„Ei lahti ma ei tee; 
„ I o tõine mees on saanud 
„Mo süda omale." 

8. Pois kiskus kambri akna 
Eest ära wihaga, 
Siis Mari kargas wälja 
Ja hakkas sõimama. 
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9. Pois wõttis Mari kinni . . . , 
Hai tüdruk wihaseks 
Ja Näris waese! poisil 
Kolm sõrme weriseks. — 

10. Seepärast, noormees, kuule 
Ja pane tähele: 
Et ära nöna neiult 
Sa armu wägise! 3 W, 

22. Marile. 
mälestuseks 15. Avrill i l 1366. , 

Rüüd selle koha jätan ma 
Ja hakkan ära reisima. 

2. Tuul puhub^ lauuab minule 
Üht lahket healt weel järele: 

3. „OH, ära miue, mehike, 
,CH, pööra ümber, poisike!" 

4. „ M o süda on täis ahastust, 
Täis sinu wastu armastust." 

5. M a Peau ära miuema, 
E i wõi ma ümber pöörata! 

6. Koik kadub wiimaks ilma pääl. 
M is armsaks pidas meie meel. 

J . W. 
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23. Saja, lumeke! 

Oh saja lumeke! 
Ja hauda külmaks tee, 
Et pöleud süda teal 
Saaks jahutamist seal. 

2. Kui haudas oleu ma 
Si is lumi ikka )Yci, 
Et saaksiu peidetud, 
Kui oleu uuustud. 

3. Ei ole ema healt 
M u l kuulda haua pealt; 
Ei küssi isa ka, 
Kus oleu jääuud ma. 

4. Ei seuna öe tee 
Kül leinades ei me', 
Ei wenna õhkamist 
Seal pole kuulda wist, 

5. Mo haua kalda peal, 
Ei nähta sõbra teal; 
Ei kingi mulle naad 
Üht' leina pisarad. 

6. Ja see, kes oli mull' 
Weel kallim, kui kõik kuld, 
S i i t külmalt mõõda lääb 
Ja teisel' armsaks jääb. 
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7. Si is saja, lumeke, 
Ja hauda külmaks tee; — 
Et närtsind süda kül 
Ei uest pöksuks mnl! C. G. G. 

24. Neekruti laul . 

Ärge nutke, eidekesed, 
Ärge uutke taadikesed, 
Ärge nutke naabri naesed 
Pere plikad, külapoisid. — 
Tüdrukud ja armsad tutwad 
Miks need mööda nurki nutwad? 
M is te' tühja kurwastate 
Ilmaaegu ahastate? 
Et ma kipun kirwe wasta 
Wahetama söeariista. 

3. Ärge tehke mulle häbi 
Ilmaaegse nutu läbi, 
Et mind araks alandate 
Ja mo pärast kurwastate: 
Mees pole loodud .lomberdajaks 
Kodu önes komistajaks 
Ahjuhargi armastajaks 
Toa nurkas norutajaks. 
Kes on mees, see olgu walmis 
Isamaa eest kui on tarwis. 

3. Wa lähhen linna liisku wõtma 
Liisku wõtma, sõtta tötma, 
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Si is soen ennast saksa wiisi, 
Harin ennast herra wiisi, 
Wiskan wiifud, — kas sest kahju? 
Musta kuue kuuma ahju, — 
Panen plankid saapad jalga 
Auusa halli mundri selga 
Ja sii? saal! weel söeamehe 
Kõrge waskse kiiwre pähä! 

4. Si is teid jätan jumalaga 
Sõbrad röömsa südamega 
Wõtan püssi wapra käega 
Pannen puusa pika moega, 
Laia rihma rinna ette, 
Walged kindad antaks kätte. 
Kas mind siis ei kaetse kaimud. 
Walla wennad, pere waimud! 
Kas te' ueiud, siis ei öiska, 
Sõea laulu mulle luiska?! 

5. See on õige, õekesed, 
Minn waprad wennakesed! 
Tõstke heledastc heale, 
Kõrgeks oma kullakeele: 
Laulge nii, et lagi laksub, 
Ja et pärand wastu plaksub! 
Sest kui Jumal jõudu annab, 
Wist mo rind auu-märka kannab 
M is ma Wene wäe al wöidan 
Kui mo kohut truuist täidan. 
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6. Ei mind mitte uhkus hüa, 
Et mo meel teist lahti lüüa 
Waid et saaksin waenlast wõita 
Tahan julgest wälja tõtta 
Kisun lahti ema kaenlast, 
Lasen lahti pruudi kaelast 
Jätan armsa isa maha, 
Sõbrad tutwad selja taha. 
Wennad, öed ja kes mull' armsad. — 
Ärge nutke — olge rõõmsad. J. P. 

25. Eestirahwa julgus ja rööm. 

Rüüd rõõmsast kokku kogugem, 
Ja Eestimaa peäl öiskagem, 
Et kuulwad seda linnad, maad, 
Kuis Eesti laulud kõlawad! 
Sest Eestimaa end rõõmusta :,: 
End rõõmusta, õn sull', õn sull, Hurraa!! 

2. Suur Keiser Aleksander on 
Ka Eestirahwa rööm ja õn; 
Ta kaitseb meie isamaad, 
Kui waenlased meid piirawad 
Sest Eestima end rõõmusta :,: 
End rõõmusta n. t. f. 

3. Ehk waenlased kül turtsuwad, 
Ja wihas hambaid ihuwad, — 
Naad teadku: Wene teraw raud 
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See walmistab neil' surma, haud'; 
Sest Eestimaa end rõõmusta :,: 
End rõõmusta n. t f. 

4. Kui sõea trummid hüawad 
J a püssid hulgal puutuwad, —. 
Si is olge rõõmsad, rahul kõik, — 
Kül meie Keisrile jääb wõit. 
Sest Eestimaa end rõõmusta :,: ^ 
End rõõmusta u. t. s. 

5. Mõek, pitk ja oda, paajunct 
Need peletawad waenlased; 
Ka lendaw wene tulepomm 
Neil' annab: pummerunlbumbum! 
Sest Eestimaa end rõõmusta :,: 
End rõõmusta u. t. s. 

6. Sest -Eestiwennad öiskage 
Ja rõõmsast kooris laulage 
Auu andkem helde Jumalal 
Auu Keisrile auujärje peal. 
Oh Eestima end rõõmusta :,: 
End rõõmusta, õn sull', õn sull', Hurraa! 

Fr. P. 

26. Krahwi tütar. 

Ärahw Riikart elas waual a'al 
Rein' jõe ääres Saksamaal, 
Kolm kena tütart oli sell', 
Kaks läksid mehel' waratsel'. 

2 
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See noorem lubas kindlaste 
Ei. mehel minna iialge. 

2. Said mõned aastad mööda jõudud. 
Si is wõttis noorem seda nou 
Et wanema öe juure läks, 
Ja pakkus ennast tüdrukuks; — 
Ta lubas sõna kuulda ka 
Ja hästi truuist teenida. 

3. „ S a oled jo üks ilus saks 
„Sust kaunis ilus prõua saaks 
„Kui 'läheksid sa mehele!" 
N i i ütles ödc temale. 
Et kaua eland kaugel maal, — 
Ei ödc enam tunnud teal. 

4. „E i mina lähä mehele!" 
„ N i ütles noorem kindlaste. 
„ I o ammu seda töotand ma, 
„Surm saab mind ükskord kosima!" ^— 
Si is tegid kaupa aasta Peäl', 
Ja pärast tenis seitse seal. 

5. Kui seitse aastat mööda sai, 
Siis äkist' raskest' haigeks jäi, 
Si is küsis ödc tema käest: 
„Nüüd, armas laps, mull' ütle tõest: 
„Kes ou ka siuu wanemad? 
„Kas surnud, eht kas elawad?" 
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6. „Mo isa elas Reiuimaal, 
„Krahw Riikartiks ta hüüti seal, 
„Ta wiimnc tütar olen ma, — 
„ Ia nõnda sinu öde ka!" 
Ei öde tahtnud uskuda, v 

Sest uäust wöeras uäitis ta. * 

7. „Kas see peaks tõsi olema 
„Et miuu noorem öde sa?! 
„See peab jo surnud olema, 
„Nii kinda olen kuulnud ma; 
„Sa räägi mulle selget töt, 
„ I a auna mulle see peal' kät." 

8. Siis noorem öde wastas weel: 
„Kiü usknmta on sinu meel, 
„Siis waata miun kastis seal 
O n selge otsus selle peal' 
„Mis isa oma käega 
„On kirja pann'd, kui elas ta." 

9. Sai öde kirja lugeuud, 
Siis süda rindus sulanud: =-*-
„OH tooge saia, wiiuage 
„See on mo noorem õeke!" — : 
„E i saia wiina taha ma 
„Waid rahus haudas magada!" 

2* 
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27. Rööwli pealik Ri inaldi in i ja ta teua 
Roosa. 

Raugel suure metsa Põhjas. 
Warjul wäikse koopa sees 

Riinaldiini rahul puhkas 
Roosa seisis jo ta vees. 

. 2 . Hüüdis pehmelt: „Riinaldiini! 
„ Riinaldiini, kuule mind! 
„Päike on jo ammu kõrges, — 
„Tõuse, — mehed ootwad sind." 

3. Rööwel ärkas rõõmsal naerul, 
Hüüdis: „Tere homikut!" 
Hakkas kaeta, suurel armul 
Andis abikaasal' sund. 

4. Wäljas kuuldi waeuu kära, 
Walju koerde haukumist; 
Kõigist oli kuulda ära 
Et neil sõtta seadimist. 

5. Riiualdiini sõeariistul 
Astus nende keskele: 
„Tcre, tere! miks nü rutul? 
„ M i s ou juhtund? — rääkige." 

6. Meie waenlased ou tulnud, 
Jo neil lootus wõita meid; 
Waata, waata: juba paistwad, 
„Tulgo, ei me' karda teid!" 
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7. „Surm ehk wõit, teist peab sama," 
Rööwlid hulgal karjusid, 
Mäed ja orud kostsid wasta, — 
Juba püssid Puutusid. 

8. Kül uaad lastsid, kül naad torksid, 
Kül naad möegul raiusid, 
Siiski wiimselt wõerad wöitsid, — 
Wereojad woolusid. 

9. Riinaldiini sisse piirti. 
Siiski peästis nahka weel: 
Waenlastest ta rains läbi, 
Jooksis paksu metsasse. 

10. Seäl ta wanas kaljulossis • 
Leidis kaitsmist, armastust 
Arnlsa Roysakese seltsis. — 
Põlnud hirmu waenlastest. 

11 . Riinaldiini kawal rööwel,' 
Roosa meelest armas mees; 
Wäljas rööwli tööl kül kangea 
Kodu elab armu sees. 

28. Üks hirmus sündinud asi. 

Weel mäletau üht lugu, 
M i s ükskord kuulnud ma 
Teil^, armas Eesti sugu 
M a räägin lauluga. 
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2. Üts häbematta tüdruk 
Kes sandist' kaswatud, 
Kel koerus, pettus wargus 
Jo noorelt öpitnd. 

, 3. Ta isa oli surnud, 
Ja ema elas weel; 
Ei selle sõna kuulnud, 
Waid köndis kurjal teel. 

' 4 . Kui ema wahest keelis 
Si is Anu hirwitas; 
Kui pisut silmast peasis 
Si is kohe- warastas. 

5. Ta oli hirmus pahur 
Ja maijas pealegic 
Ei toiduga' poln'd rahul, 
Mok wiltu alati. 

6. Ööd läbi möllas laudil 
Ta küla poistega, — 
Ja ema mõtles parsil: 
M i s wöiu ma parata! 

7. Kui ema 'põlnud kodu 
Si is wõttis aidast ta 
Wõid, piima koort ja jahu 
Ja prassis poistega. , 

8. Kui Auu aitas üksi 
Kord jälle pähä peäl, — 
Siis ema koju tuli 
Ja leidis teda seal. 
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9. Siis ema meel sai pahaks 
Ja teda haugutas; 
Ei see teind Knut wagaks: 
Ta wastu löugutas. 

10. Kes iial kuratile 
O n juba sõrme ann'd; — 
Ei jäta kurat enne 
Kui teda hoopis saand. 

11 . Ja et see selge töfi, 
Si is kuulge edasi, — 
Ehk hirmus kül see asi 
M i s sündis peale see. 

13. Et knrat oli püsti 
Jo Anu südames 
Si is hirmsa teu tegi, 
M i s kole rääkides. ' 

13. Et ema noomind teda, 
Ei woind ta sallida, — 
Sest pistis pikka nuga 
Tal rindu korraga. 

14. Ta ema käed ja jalad 
Weel raius ära siis. — 
Kas saadanal weel pörgns 
Wõib olla hirmsam wiis. 

15. Si is pistis tuletuki 
Ta toa-räästasse 
Suits, leegid üles tõusid, 
Mis paistis külasse. 
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16. Siis rahwas kokku jooksid, 
Et tahtsid kustuta; 
Wet rohkest' peale loop'sid, 
Ei siiski kustund ta. 

17. Kui Anu oli näinud 
Io rahwast tulema, 
Siis oli ojal läinud 
End werest pesema. 

18. Nüüd hirmus lugu seisis 
Tal otse silma ees: 
Kui tahtis pesta kassi, — 
Must koer siis oli ees. 

19. Se kohe hambaid näitis, 
Kui tahtis wötta wet . . . . 
Si is ehmatuses hüüdis: 
„Ma räägin üles töt." 

20. Siis jooksis rahwa hulka 
Ta suure käraga: 
„Ma olen ema tapja! — 
„Maja panin põlema." 

21. „Et waatke, noored, wanad: 
„Mo käed weel merised! 
„Nüüd wötke warnast ohjad, 
„Mino kinnisiduge." 

22. Ei ialgi woi jääda 
Üks kurjus salaja; 
Mis keegi iial külwab, 
Ka peab lõikama. 
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29. „Tehke põrgu wärawad lahti!" 

Uht lugu olen kuuluud Ula 
M is wõib ehk tõsi olla ka. 
See oli keua kuulda mul, 
Sepärast räägin nüüd ka sull': 

2. Üks wana lesk ja waene mees,, 
Kes elas weikse fauna fees; 
Ei lapsi polnud enam tal, 
Need olid kõik jo mulla al. 

3. Ta toitis ennast waewaga 
Mis teenis kümne sõrmega; 
Ta tegi kulpa, lusikaid 
Ka wisplid, sõelu, kurikaid. 

4. 9£eid wõttis ta siis õlale 
Ja taudis linna turule 
Ja' ikka monc kopika 
Ta uende eest seal sai siis ka. 

5. Kord juhtns uii hea õu tal seal, 
Üks lahke prõua tuli teal 
Ja küsis wanamehe käest: 
„ M i s küssid kõik so kauba eest?" 

6. „OH kallis prõua!" waotas ta 
„Kui saaksin paari rubla ma, 
„S i i s wäga rõõmus oleksiu 
„End mõnda pääwa toidaksin." 
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7. See proua helde meeleqa 
Si is wätüs kukrust peuga 
Hulk hõbedad, — ei lügenbke" — 
Ja audis wanamehele. 

8. Sel rõõmust silmad tilkusid. 
Ja tänusõnad woolasid: 
„Au Jumalal! ja prouale 
„See' eest, nüF auu'd mo waesele!" 

9. Nüüd hakkas suure rõõmnqa, 
Ta kojupoole kõndima. 
Sai tüki maad jo ära käind 
Si is jalad olid raskeks läind. 

19. Pääw oli palaw lõuue eel, 
Ja lvauamecs un wäsiud teel, 
Siis istus metsa marju* ta 
Tee ääre, pisut puhkama. 

11. Siis mõtles ta: Eks waatan ta, 
Kui Palju raha saanud ma, — 
Si is wöttis taskust tvälja see, 
Ja luges hoolsast järele. 

12. Kui mõttes raha luges mees, 
Ja süda oli rõõmus sees, 
Kaks rööwlid seuua kargasid 
Ja raha ära tõmbasid. 

- 13. Ei leppiud uaad weel sellega, 
Et wauameest said riisuda, 
Naad lõid wecl teda armuta, 
Ja jooksid metsa rutuga. 
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14. Kui wanake nüüd nuttis seal, 
J a Loojal hcida kaebas teal, 
Siis tuli üks must Mooramees 
Seal mööda maautced lipates, 

15. %ee oli saksa - kasu peäl' 
Üht kirja linua winnas seal 
Ja oli jooksma tuline. 
Weel kermem, kui posthobune. 

16. Kui wanameest nüüd nägi ta 
Seal istwad hale nntuga, 
Si is küsis ta: „ M i s wiga fnl? 
„OH wana hal, et räägi mull ' !" 

17. Kui asja lugu kuulnud ta, 
Si is wanamehelt küsis ka: 
„^ins külge läksid mõrtsukad?' 
„Ehk wöiu weel saada- kätte naad." 

18. Siis näitis käega wanamees — 
„Scal paistsid naad weel metsa sees; 
„Naad- kangel ei wõi olla nii, 
„Sest palju aega polegi."^ 

19. Si is tõmbas must eud alaste 
Ja lippas nende järele; 
Kui oli jooksuud tiiki maad, 
Si is kuulis julu Põminad. 

20. Ta nägi rööwlid istnluad 
Pnnwarjus, — raha tugewad: 
Kuld, hõbe lasud paistsid ees, 
Neil mõted olid selle sees. 
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21. Siis järsku wälja kargas ta 
Ja karjus hirmsa healega: 
„Tehk' lahti põrgu wärawad! — 
„Siin on näad koerad mõlemad." 

22. Kui rööwlid nägid mustlMmeest, 
Si is mõtlesid, et põrgu feest 
Neid kurat tulnud tabama 
Ja ilmsi põrgu wedama. 

23. Si is suure ehmatusega 
Naad panid metsa plagama 
Kül üle puude, põesaste 
Naad jooksid tulist kaksite. 

24. Köit raha, tühjad kotid ka 
Si is maha jätsid rutuga,-
Must ajas kotid raha täis 
Ja wanamehe kätte wiis. 

25. Ja ütles naerdes temale: 
„Nüüd, wanamees, jää rahule, 
„ I a katsu, et saad minema 
„Et teistkord rööwida ei sa!" 

26. „Iää jumalaga!" hüüdis weel 
Kord eemalt tee pealt musta heal. 
Ja wanamees siis rõõmuga 
Ka peasis koju õunega. 

30. Unt moodi ratsa sõit. 
Nks jäme linna lihunik, 
Kes wiinast haises nii kni sit; 
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See sagedaste reisis maal, 
Et loome ostis siin ja seal. 
Ja kus ta kõrtsi ööseks jäi , 
Si is ikka läbi öö ta jõi. 

8. Ta roppu nalja tegi siis, 
Rop oli köit ta eluwiis. 
Ükskord, kui jälle maal ta käis, 
Üks kena nali sündis siis: 
Kui Oru kõrtsi tuli ta 
Si is senna ööseks wiibis ka. 

3. Kui pimedik jo oli käa, 
Ja purjus wanamehe pää, 
Si is kõrtsi Leenult küssis ta: 
„Kus lääd sa ööseks magama? 
„ S a räägi mulle selgest̂ , 
„E t oskan tulla järele." 

4. Ja Leeuu oli kawal kül, 
Ta ütles: „Sest et talwel külm, 
„SeePärast oleu õppind ma 
„Ees kõrtsi ahjus magama!" 
Ja wanamees jäi rahule 
Ja mõtles, et 'kõik tõsi see. 

5. Ta läks siis saksa kambrisse 
Ja wiskas woodi selite, 
Ei jäänd ta siiski magama, 
Waid parast aega walwama, 
Et kui kõik jääks jo magama, 
S i is läheks Leenut tabama. 
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6. Kui tuled kustutud jo said, 
Ja magama käik rahus jäid, 
Si is kambrist tuppa kobis ta 
Vt Leenu kõrtelt otsida. 
Kui ahju suust sai sisse pea, 
Si is mudis haisu, mis' polu'd hea. 

7. Sest ahjust hauras paha öhk, 
Ja kostis heal, kui sea rõhk', 
Ei saanud ta weel aru sest, 
Ja puges tagamale just, — 
Si is ahi hirmsast mürises 
Et keris wastu kõlises. 

8. Si is jooksis suure rümega 
Üks siga hirmsa kisaga 
(Mis ahjus öppiud magama) 
Tal ' wastu täie waluga 
A'as pea ta jalge wahele 
Ja toi ta wälja wast'okse. 

9. Oh wõttaks lugu ilma peal, 
M is meie papal juhtus seal. 
Tal sea pea pükste sees 
Ja tagumine ots weel ees 
Ni i siga sõitis temaga 
Si is kõrtsi toas waluga. 

10. Ei näinud siga ise ka 
Kus juhtus oma koormaga, 
Kül wastu seina põrutas, 
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Ja pingid ümber kihutas; 
Kül lihunik sai trumpida, 
Kui sõitis stnma hirmuga. 

1 1 . Ta Püksid said kõik lohutud, 
J a reied hirmsast haawatud, 
Sest siga rabas peaga 
Ja laskis aadert kihwega. 
Kii l mees ja siga karjusid, 
Ei ükski tuluud aitma ucid. 

12. Sest körtsirahwas kambris seal 
Ei kuuluud seda nalja teal, 
Ja Leenu üksi kuulis kiil, 
Kes alles oli ülewel 
Ta oli woodis, kus ta koht, 
Ja naeris seal, — kas katkeks koht. . 

13. Kui siga wiimaks wäsinud, 
Si is lihuuik sai peästetud, 
Ei heiwud cuam magama, 
Waid katsus, et sai miucma. — 
Et seda keegi muu ei uäind, 
O n Leenu jutu wälja teiud. 

31. Ümberpöördud maailm. 

Urn ma tuliu kõrtsist wälja, 
Igal pool siis nägin mil ja; 
Arwake uüüd seda imet, 
Igal asjal teine amet: 
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Teupois, see sundis kubjast, 
Saiu tehti walmis lubjast. 
Kummuli kõik kapsta ajad, 
Küla ja ka inoisa majad, 
Kitsad maanteed, kitsad teed, 
Iarwest, jõest ou kuiwaud weed. 
Tüdruk lüpsis härga turjast, 
Lehm, see taples näijat kurjast, 
Kuk, see tõugus aedas teal, 
Siga laulis peuui peal. 
Hobused ka töstwad uaeru, 
Koerad sööwad ahuest kaeru, 
Kauad, haned sööwad heinu, 
Lambad, kitsed teemad lamu. 
Kui ma jalga Panen maha, 
Langeb maa mo alt siis ära, 
Nii kui meie naabri sepal 
Kes ka täna neljal käpal 
Roomas koju mööda maad. 
(£ks'rniüd ole hullud a'ad? 
Jah, ma. arwan, et on kõik 
Joobnud, wiimnc loom ja paik. 

H2. „Taat hüppa!" 

Uks wana pime niustlane 
Kes oma poeaga 
Käis ümber perest peresse 
Sealt andid kerjama. 
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2. Kord läksid Perdi peresse, 
J a ööseks senna jäid; 
Neil' anti ruumi lahkeste, 
J a süüa sedamaid. 

3. Pois polnud seega rahul weel, 
Ta tahtis paremat; 
Ja et taal oli kelmi meel, 
Sest pettis wanemat. 

4. Kui wanamees jäi noorskama, — 
Pois koti kallale 
Kus teadis liha olema, 
Ja lõikas natuke; 

5. Wiis kerisele küpsele 
Et magust praadi saaks; 
S i is ärkas wana ülesse, 
Et hais läks wägewaks. 

6. Kui parajalt pois kerisel 
Just liha wisistas, 
S i is wanamees jo oli seal 
Ja karwust sasistas. 

7. Ja köigehullem oli weel 
M i s jäeti homikuks: 
Si is wõeti püksimöetu weel, 
Et liha himu kauks. 
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8. See peäle seltsis läksid naad 
Si is jälle edasi; 
Kui olid jõudnud tüki maad, 
Si is sündis midagi. 

9. Et poisi! oli kuri meel, 
Sest wõttis paha nõuu, 
Kuis isal tempu teha teel. — 
Oh sina nurjatu! 

10. Üts fernealt! seal juhtus wast 
Tee ääres olema — : 
„%aat, hüppa hästi tugewast, 
„Siiu on üks weike oja!" 

11 . Ni i hüüdis pois ja hoidis eest, 
Ja waua mustlaue 
Si is hüppas kõigest hiuge wäest 
Kesk auku — setite. 

12. Suud silmad wet ja saue täis 
Ajas üles wandudes. 
Si is kaldal naeris kawal pois 
Ja ütles Pilgates: 

13. „Kül liha haisu tuudsid sa 
„ I a andsid walu -mull'; — 
„Eks kalda haisu tunuud ka? — 
„See ou muid palgaks sull'." 
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33. Uhe joodiku loul *J 

HÜÜD tahtwad rahwas maha jätta, 
Hiis enne olnud nende wiis; 
Ei kesgi taha wiina wõtta, 
Mis elu on see enam siis? 
Ma kannan suure klaasi käes,-
Ja oleu tugew wiina wäes. 
Höisa, höisaa, höisaaa! 

2. Kui saadaks naene mnlle kirja, 
Et tema kodn haige maas, 
Ja minn lootns läheks nnrja. 
Et tema ilmast minemas. 
Siis kallan sisse wiinnkest 
See teeks mutt' kergeks piiuukest. 
Höisa u. t. s. 

2. Kül Pakuks rahwas mulle auu, 
J a teeks mind snnreks meheks teal, 
Siis kiidaksin ma nende nön 
Weel selle kalli ilma peal. 
Siis wõtaks' täie waadi seest, 
Ja joodaks kennest igameest. 
Höisa n. t. s. 

*S) Jumal parako.on feflefaniatfib joodikuid meie ristirahwa 
seas weel küllalt leida, kes oma ilni ja hinge wiina orjaks annud, 
ja nenda elawad, otsegu „Iooditn laulus" seisab. Ärgu siis 
mõtelgu ükski, et „Ioodiku laul" peaks wima joomist kiitma; 
Jumal hoidku selle eest! See laul ou joodikutele järelmötlemiseks 
tehtud, et märku wötatsid, tui wilets ja õnnetu joodiku elu on 
ja et naad seda lnrja ametid maha jätaksid ja ennast parandaksid. 
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4. Kui rahwas lõikab, niidab heina/ 
Ei ole aega minnl siis, 
See waewab hirmsast minu selga, 
Mis pole ammu minu wiis, 
Ma parem istuu kõrtsi sees, 

„ Kus wiinad, olled seiswad ees. 
Höisa n. t. s. 

5. Ei kõigil ilmas pole aru, 
Waid laitwad, kui käiu seda teed, 
Kus kutsub mind see pilli toru, 
Ja kallist tantsu lugu lööb 
Seal ütleb kõrtsmik: „wöta sa 
„Nüüd kortel wima korraga." 
Höisa n. t. s. 

6. Kui tulen koju ütleb naene: 
„Waat elumaja hukka tääb, 
„Kõik heinamaa ja Põld on waene, 
„So lapsed, naene nälga nääb!" 
Siis kostan: „kulla uaesuke, 
„Kül wiüml kallis haisule!" 
Höisa n. t. s. 

7. Kui ütleb naene: „külm on wäljas, 
„Mis mõtled sina teha nüüd? 
„Sul waesel pole riiet selgas, 
„Kef tahad sina mõista sünd?" 
Siis kostan: aita ennast sa, 

. Ei mina ela wiinata. 
Höisa n. t. s. 



8. Ma ütlen: naene, sinu lorin 
Mo meelt siin ikka pahaks teeb; 
Sa pole muud, kui tühi torm; 
Kel süda kurjust wälja keeb! 
Nüüd katsu olla aga waid, 
Ma lähen jälle sedamaid! 
Höisa n. t. s. 

9. „OH tere, tere kõrtsi papa, 
„Mu l täna on jo kolmas kord 
„Si in jälle tulla teie tuppa; 
„Töö waewab, ja teeb paksuks werd. 
„Nüüd olge walmis kriidiga, 
„ I a andke kortel trüki ta." 
Höisa n. t. s. 

34. Rasked keeldused. 

Uks ema ütles tütrele: 
, „Mo laps! et vane tähele: 

„Kui tahad waikselt rahuga 
„Si in laias ilmas elada; 
„Kolm asja sulle keelan ma, 

- „Ncid kõwaste pead pidama!" 

2. „Ei iial tohi olla fa 
„Si in rabutuma meelega; 
„ I a sala öhkamistega 
„Sa ei pea südand piinama. 
„ I a kõige köwcm keeldus see: 
„Suud iial anda Poisile!" 
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3. „ „ K ü l rasked asjad oled sa 
„ „ M u l l ' , ema, wötuud keelata, 
„ „ M a tahan siiski katsuda 
„„Neid jõudu mööda pidada 

„ „ „ K u i esimesed täidau ma, — 
„ „ E i wi imist patuks arwata."" 

35. Kupu sarwed. 

Saksmuees läks ükskord fauna 
Et seal omal' kuppu lasta. 
Sauna ahi oli köötud, 

'Knppumoor ka senna nõutud, 
Ja et mees ei maakeelt möistlmd, 
O l i wahelträäkja wõtnud. 

2. Tee siis mooril ümber tuttis, 
Mis, ehk kuida oleks tarwis. 
Siiski asi wiltu pööris: 
Wanamoor kui selga täksis, 
Ähkis isaud, keelis walju, 
Ütles et on kibe palju. 

3. Küsis moor nüüd: „ M i s ta räägib?" 
Kostis teine: „Tema kässib 
„ Tubliste weel pihta auda, 
„ I a siis sarwed selga panna." 
Wanamoor kui kuulis seda, 
Naeris, ütles: „pöle wiga!" 

4. Andis siis loeel mõne krapsu 
Isandale iile sapsu, 
Pani seitse sarwe selga, — 
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Aga muid ei olnud ualja: 
Isand tuhat tulist nelja 
Kargas fauna uksest wälja. 

5. Jooksis õtse alla jõkke. 
Seal ta puistas sarwed wette. 
Wauamoor kül jooksis järel 
Senni ka, kui jöe äärel; 
Siiski sarwed surma said 
Sügawa jöe põhja jäid. 

36. Kaks puditeele meest. 

Sulamees läks linna poodi 
Puki nahka' müütama, 
Ja seal hakkas oma moodi 
Tölbil keelel rääkima. 

2. Küsis kaupmees: „V i is sul müa? 
„Tulc sõber ligemal'." — 
„Pup-Pup-pup-pup-puki uahka!" 
Wastas imes, ja näitis tal, 

3. Kaupmees hirwik kocrahammas, — 
Tahtis nalja näha sest, 
Ütles: „Teises poes siin kõrwas 
„Ostetaks' fee ära urisi." 

4. Si is ta meest nüüd senna saates, 
Ja jäi kõrwalt knulama; 
Kül ta, wõru ette teadis: 
Et saab uaerda mütsata. 
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5. Sest see körwast poe kaupmees 
N i i kui meesgi, ekitas 
Ja kes kõikidega taples, 
Sest et järsku wihastas. 

6. „Mim-mim-mim-mim-mis sul müa?" 
Küsis kaupmees pahaselt. 
„Püp-pup-pup-pup-puki nahka!" 
Wastas meel ta tal tõsiselt. 

7. Polnud seal siis enam mahti, 
Kaupmees kargas wihaga 
Kohe mehe karwu kinni, 
Karjus hirmsa healega: 

8. „Kuk-kuk-kuk-kuk-fuidas tohid 
„Mim-mim-mind sa osata?" 
Mandudes siis mõned hoobid 
Mehel' kukla andis ka. 

9. M i s sest wiimaks wäljatuli? 
Talupoeg täks kohtusse 
Ja sest, et tal õigus oli. 
Kaupmees maksis rohkeste. 



* 

I 
E 

Hind: 12 kop. höb. 

*u 

i 

,,--
* . 

^ f ^ ^ K ^ p C S ^ ^ ^ y ^ ^ 


